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1. Kontext  
 
Die jährliche Konferenz zum grenzüberschrei-
tenden Tourismus PAMINA hat 2026 zum drit-
ten Mal stattgefunden. Sie bietet einen Rahmen 
für die Zusammenarbeit mit den Akteuren vor 
Ort und ermöglicht es, gemeinsam die Strate-
gien für die grenzüberschreitende Zusammen-
arbeit im Eurodistrikt PAMINA und insbeson-
dere den Aktionsplan „Tourismus PAMINA“ zu 
erarbeiten und weiterzuentwickeln. 
 
Die Konferenz fand am 10. März 2026 in Klin-
genmünster unter dem Motto „Gemeinsam den 
nachhaltigen Tourismus über Grenzen hinweg 
gestalten“ statt und versammelte 50 Teilneh-
menden, darunter Akteure aus den Bereichen 
Tourismus und grenzüberschreitende Zusam-
menarbeit. 
 
Die Konferenz wird vom EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA und der Tourismusgemeinschaft Ba-
den – Elsass – Pfalz (Vis-à-Vis) kofinanziert, mit 
finanzieller Unterstützung des Deutsch-Franzö-
sischen Bürgerfonds sowie unter Beteiligung 
der Stadt Klingenmünster, die ihren Festsaal 
freundlicherweise kostenfrei zur Verfügung ge-
stellt hat. 
 
Das Tagesprogramm wurde so gestaltet, dass 
es den Dialog und den Erfahrungsaustausch 
fördert. 
 
Der Vormittag war Präsentationen der Grenzre-
gionen – Baden, Elsass und Pfalz – gewidmet, 
die innovative Initiativen im Bereich des nach-
haltigen Tourismus veranschaulichten: 
 
- Nachhaltiger Tourismus im Elsass (Alsace 

Destination Tourisme) 

 1. Contexte  
 
Organisée chaque année, la conférence du 
tourisme transfrontalier PAMINA en est au-
jourd’hui à sa troisième édition. Elle constitue 
un espace de collaboration avec les acteurs de 
terrain, permettant de co-construire et de défi-
nir ensemble les politiques de coopération 
transfrontalière dans l’eurodistrict PAMINA et 
notamment le plan d’action Tourisme PA-
MINA. 
 
La conférence s’est déroulée le 10 mars 2026 
à Klingenmünster autour du thème « Bâtir en-
semble un tourisme durable au-delà des fron-
tières » et a réuni 50 participants, acteurs du 
tourisme et de la coopération transfrontalière. 
 
 
La conférence est co-financée par le GECT 
Eurodistrict PAMINA et l’association touris-
tique Pays de Bade – Alsace – Palatinat (Vis-
à-Vis), avec le soutien financier du Fonds ci-
toyen franco-allemand, ainsi que la participa-
tion de la ville de Klingenmünster, qui a gra-
cieusement mis sa salle des fêtes à disposi-
tion. 
 
Le programme de la journée a été conçu pour 
favoriser le dialogue et le partage d’expé-
riences.  
 
 
La matinée a été consacrée à des présenta-
tions des territoires frontaliers – Pays de Bade, 
Alsace et Palatinat – illustrant des initiatives in-
novantes en matière de tourisme durable :  
 
­ Le tourisme durable en Alsace (Alsace 

Destination tourisme)  
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- Die Begleitung des touristischen Wandels 

auf regionaler Ebene - Beispiel Mulhouse 
(Mulhouse – Agentur für Standortattraktivi-
tät Mulhouse Sud Alsace) 

 
- Nachhaltiger Tourismus in der Pfalz: von 

der Idee zur Umsetzung (Pfalz Touristik 
e.V.) 

 
- Netzwerkarbeit und Qualität: eine kollektive 

Dynamik im Dienste des nachhaltigen Tou-
rismus (Tourismus GmbH Nördlicher 
Schwarzwald) 

 
Am Nachmittag ermöglichte die Organisation 
von Workshops eine vertiefte Auseinanderset-
zung mit dem Thema der nachhaltigen Entwick-
lung. Dabei wurde eine gemeinsame Reflexion 
über neue grenzüberschreitende Dynamiken 
angeregt und erste Projektansätze für eine 
nachhaltigere touristische Entwicklung im 
PAMINA-Raum skizziert: 
 
1. Grenzüberschreitende Kommunikation und 

Vermarktung 
­ Umsetzung gemeinsamer Kommunika-

tionskampagnen (soziale Netzwerke, 
Influencer) 

­ Entwicklung digitaler Kampagnen mit 
einer gemeinsamen Identität (z. B. ge-
meinsames Maskottchen) 
 

2. Nachhaltige Mobilität und Erreichbarkeit 
­ Ausbau sanfter Mobilitätsangebote 
­ Einführung eines grenzüberschreiten-

den Wochenendtickets (PAMINA-
Raum) 

­ Förderung autofreier Aufenthalte 
­ Initiative „Pamina Green Travel“ 

 
3. Zusammenarbeit zwischen touristischen 

Akteuren 
­ Gemeinsame bzw. abgestimmte Veran-

staltungsformate zwischen Einrichtun-
gen (Museen, Schlösser usw.) 

­ Entwicklung gemeinsamer Angebote 
(z. B. Museumspass) 
 

4. Sensibilisierung der Besucherinnen und 
Besucher 
­ Anreizsysteme (z. B. Fahrrad-/MTB-

Gutscheine) 
­ Entwicklung einer Charta für nachhal-

tige touristische Praktiken 

 
­ Accompagner la transition dans le tou-

risme à l’échelle d’un territoire, l’exemple 
de Mulhouse (Office de tourisme de Mul-
house – Agence d’attractivité Mulhouse - 
Sud Alsace)   
 

­ Le tourisme durable dans le Palatinat : de 
l'idée à la mise en œuvre (Pfalz Touristik 
e.V.) 
 

­ Travail en réseau et qualité : une dyna-
mique collective au service du tourisme du-
rable (Tourismus GmbH Nördlicher 
Schwarzwald) 

 
L’après-midi, l’organisation d’ateliers a permis 
d’approfondir la thématique du développement 
durable et de nourrir une réflexion collective 
autour de nouvelles dynamiques transfronta-
lières et d’esquisser de premières pistes de 
projets en faveur d’un développement touris-
tique plus durable, sur le territoire PAMINA : 
  
 
1. Communication et promotion transfronta-
lière 
­ Déploiement de campagnes de com-

munication communes (réseaux so-
ciaux, influenceurs) 

­ Mise en place de campagnes digitales 
avec une identité partagée (ex. mas-
cotte commune) 
 

2. Mobilités durables et accessibilité 
­ Développement des mobilités douces 
­ Création d’un billet week-end trans-

frontalier (territoire PAMINA) 
­ Promotion de séjours sans voiture 
­ Initiative « Pamina Green Travel » 

 
 

3. Coopérations entre acteurs touristiques 
­ Animations croisées entre équipe-

ments (musées, châteaux, etc.) 
­ Mise en place d’offres communes (type 

museum pass) 
 

 
4. Sensibilisation des visiteurs 
­ Incitations (bons vélo/VTT) 
­ Charte des pratiques touristiques du-

rables 
­ Promotion des modes d’accès du-

rables 
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­ Förderung nachhaltiger Anreisemög-
lichkeiten 
 

5. Sensibilisierung der touristischen Akteure 
­ Checklisten für nachhaltige Verhaltens-

weisen 
­ Anreizsetzende Beschilderung 

(Nudging) 
­ Schulungsangebote (E-Learning) 

 
6. Netzwerkbildung und Animation 
­ Organisation grenzüberschreitender 

Stammtische 
­ Koordination eines Netzwerks von Eh-

renamtlichen 
 

2. Weitere Schritte 
 
Diese Projekte bedürfen einer weiteren Ausar-
beitung und Konkretisierung und erfordern zu-
dem den Ausbau von Partnerschaften und ex-
ternen Kooperationen. 
 
16 Teilnehmende der Konferenz haben bereits 
ihr Interesse bekundet, sich in einer Arbeits-
gruppe zum „Nachhaltigen Tourismus“ zu enga-
gieren, die vom EVTZ Eurodistrikt PAMINA be-
gleitet wird. Es handelt sich um folgende Ak-
teure (ein Partner kann durch mehrere Perso-
nen vertreten werden):  
 

- Südpfalz-Tourismus Landkreis 
Germersheim e.V.,  

- Tourismus Zweckverband „Im Tal der 
Murg“,  

- Verein Südliche Weinstrasse,  
- Stadt/Tourismusbüro Ettlingen,  
- Kehl Marketing Tourist-Information,  
- Alsace Destination Tourisme,  
- Espace randonnée,  
- Collectivité européenne d’Alsace,  
- Office de Tourisme de l’Alsace Verte, 
- Office de tourisme du Pays Rhénan, 
- Verband Region Karlsruhe,  
- Communauté de Communes Sauer-Pe-

chelbronn,  
- Parc Naturel Régional des Vosges du 

Nord,  
- Pfalz Touristik e.V. 

 
 
 
5. Sensibilisation des socio-professionnels 
­ Check-lists de bonnes pratiques 
­ Signalétiques incitatives (nudging) 
­ Outils de formation (e-learning) 

 
 
 
6. Animation et mise en réseau 
­ Organisation de Stammtisch transfron-

taliers 
­ Coordination d’un réseau de bénévoles 

 
 

2. Prochaines étapes 
 
Ces projets restent à être retravaillés et définis 
plus précisément et nécessiteront également 
le développement de partenariats et de colla-
borations extérieures. 
 
16 participants de la conférence ont d’ores et 
déjà manifesté leur intérêt pour s’impliquer 
dans un groupe de travail dédié au « Dévelop-
pement touristique durable », qui sera accom-
pagné par le GECT Eurodistrict PAMINA. Il 
s’agit des acteurs suivants (un acteur peut être 
représenté par plusieurs personnes) :  
 

- Südpfalz-Tourismus Landkreis 
Germersheim e.V.,  

- Tourismus Zweckverband „Im Tal der 
Murg“,  

- Verein Südliche Weinstrasse,  
- Stadt/Tourismusbüro Ettlingen,  
- Kehl Marketing Tourist-Information,  
- Alsace Destination Tourisme,  
- Espace randonnée,  
- Collectivité européenne d’Alsace,  
- Office de Tourisme de l’Alsace Verte, 
- Office de tourisme du Pays Rhénan, 
- Verband Region Karlsruhe,  
- Communauté de Communes Sauer-

Pechelbronn,  
- Parc Naturel Régional des Vosges du 

Nord,  
- Pfalz Touristik e.V. 

   
 
 

Abschließend möchte ich Sie bitten, den folgen-
den Beschlussentwurf zu genehmigen: 
 
 

 Je vous prie d'approuver le projet de délibéra-
tion suivant : 
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Der Vorstand, auf Vorschlag des Präsidenten, 
 

- nimmt den Bericht zur 3. Jahreskonfe-
renz zum grenzüberschreitenden Tou-
rismus PAMINA zur Kenntnis; 
 

- beauftragt die Verwaltung auf, die Ar-
beitsgruppe „Nachhaltige Tourismusent-
wicklung“ zu begleiten. 

 

 
 
Le Bureau, sur proposition du Président, 
 

- prend acte du rapport sur la 3ème con-
férence du tourisme transfrontalier PA-
MINA ;  
 

- demande à l’administration d’accom-
pagner le groupe de travail dédié au                  
«Développement touristique durable». 

  
 
 

Lauterbourg, le 2 avril 2026 
Le Président / Der Vorsitzende 

 
 

 
 

Dietmar Seefeldt 


